Stérung

Ursache

Abhilfe

Wenig Wasser

- Versorgungsdruck nicht ausreichend

- Leitungsdruck prisfen

- Schmutzfangsieb der Regeleinheit verschmutzt

(#96922000)

- Schmutzfangsiebe vor dem Thermostat und auf der
Regeleinheit reinigen (#96922000)

- Siebdichtung der Brause verschmutzt

- Siebdichtung zwischen Brause und Schlauch reinigen

Kreuzfluss, warmes Wasser wird bei geschlossener
Armatur in die Kaltwasserleitung gedriickt oder
umgekehrt

- Riickflussverhinderer verschmutzt / defekt

- Rickflussverhinderer reinigen ggf. austauschen

Auslauftemperatur stimmt nicht mit der eingestellten
Temperatur ijberein

- Thermostat wurde nicht justiert

- Thermostat justieren

- Zu niedrige Warmwassertemperatur

- Warmwassertemperatur erhdhen auf 42 °C bis 65 °C

Temperaturregelung nicht méglich

- Regeleinheit verkalkt

- Regeleinheit austauschen

Brause tropft stéindig

- Schmutz oder Ablagerungen auf dem Dichtsitz, Ab-

sperroberteil beschadigt

- Absperroberteil reinigen bzw. austauschen

Durchlauferhitzer schaltet bei Thermostatbetrieb nicht
ein

- Schmutzfangsiebe verschmutzt

- Schmutzfangsieb reinigen / austauschen

- Rickflussverhinderer sitzt fest

- Rickflussverhinderer austauschen

- Drossel in der Handbrause nicht ausgebaut

- Drossel aus der Handbrause entfernen

- Ecostop Anschlagscheibe nicht axial um 180° ge-

dreht (93519000

- Ecostop Anschlagscheibe (93519000) axial um
180° drehen



Dysfonctionnement Origine Solution

Pas assez d“eau - Pression d " alimentation insuffisante - Contrdler la pression
- Filtre de |”élément thermostatique encrassé - Nettoyer les filtres devant le mitigeur thermostatique et
(#96922000) sur la cartouche (#96922000)
- Jointfiltre de douchette encrassé - Nettoyer le jointfiltre entre la douchette et le flexible
Circulation opposée, | “eau chaude est comprimée - Clapet anti-retour encrassé ou défectueux - Nettoyer le clapet anti-retour ou le changer éventuel-
dans | “arrivée d “eau froide et vice versa avec robinet lement
fermé
La température & la sortie ne correspond pas & la - Le thermostat n “a pas été réglé - Régler le thermostat
température de réglage - Température d'eau chaude trop basse, pas d “eau - Augmenter la température d “eau chaude entre 42°C
froide et 65°C
Le réglage de la température n “est pas possible - Cartouche thermostatique entartrée - Changer la cartouche thermostatique
La douchette goutte constamment - De la saleté ou de | “incrustation sur le siégge, méca- - Nettoyez le mécanisme d“arrét ou le changez éven-
nisme d " arrét défectueux tuellement
Le chauffe-eau instantané ne s “allume pas lors de - Filtres encrassés - Nettoyez / changez le filtre
| utilisation du thermostat - Clapet anti-retour bloque - Changez le clapet antiretour
- Réducteur de débit non démonté - Démonter le réducteur de débit de la douchette

- Rondelle de butée Ecostop pas tournée de 180° dans - Ecostop Rondelle de butée (93519000) tournée de
I'axe (93519000) 180° dans l'axe



Fault

Cause

Remedy

Insufficient water

- Supply pressure inadequate

- Check water pressure (If a pump has been installed
check to see if the pump is working).

- Regulator filter dirty (#96922000)

- Clean filter in front of the mixer and on the MTC-ther-
mo cartridge (#926922000)

- Shower filter seal dirty

- Clean filter seal between shower and hose

Crossflow, hot water being forced into cold water pipe,
or vice versa, when mixer is closed

- Backflow preventers dirty or leaking

- Clean backflow preventers, exchange if necessary

Spout temperature does not correspond with tempera-
ture set

- Thermostat has not been adjusted

- Adjust thermostat

- Hot water temperature too low

- Increase hot water temperature to 42 °C to 65 °C

Temperature regulation not possible

- thermo cartridge calcified

- Exchange thermo cartridge

Shower drips continuously

- Dirt or sedimentation on valve seat, shut-off unit dam-
aged

- Clean or exchange shut-off unit

Instantaneous heater didn't work with thermostat

- Filters are dirty

- Clean the filter / exchange filter

- check valve hasn't moved back

- Exchange check valves

- Flow limiter in handshower isn’t removed

- Remove flow limiter

- Ecostop limit stop washer not turned axially through
180° (93519000)

- Ecostop Turn the limit stop washer (93519000) axial-
ly through 180°



Problema

Possibile causa Rimedio

Scarsitd d'acqua

- Pressione di erogazione insufficiente - Provare la pressione di erogazione

- Filtro dell'unita di regolazione sporco (#96922000) - Pulire/sostituire i filtri (#96922000)

- Guarnizione del filtro della doccia sporca - Pulire la guarnizione del filtro tra doccia e flessibile

Flusso incrociato; I'acqua calda viene spinta nella

tubatura acqua fredda a rubinetteria chiusa o viceversa

- Antiriflusso sporco o non ermetico - Pulire o sostituire I'antiriflusso

La temperatura di erogazione diversa da quella
impostata

- Il termostatico non & stato regolato - Regolare il termostatico

- Aumentare la temperatura acqua calda tra 42 °C e

65 °C

- Temperatura dell'acqua calda

Impossibile la regolazione temperatura

- Unita di regolazione piena di calcare - Sostituire 'unita di regolazione

La doccia gocciola

- Sporco o depositi nella sede della guarnizione, vitone - Pulire o sostituire il vitone di arresto
di arresto danneggiato

La caldaia istantanea non lavora con il termostato in
funzione

- Filtri sporchi - Pulire / sostituire il filtro

- Valvola antiriflusso non funziona correttamentet - Sostituire la valvola antiriflusso

- Il limitatore di portata non & stato smontato dalla doc- - Smontare il limitatore di portata dalla doccetta
cefta

- Ecostop Girare il disco d'arresto (93519000) assial-
mente di 180°

- Disco d'arresto ECOSTOP non girato assialmente di
180° (93519000)



Problema

Causa

Solucién

Sale poca agua

- presién insuficiente

- comprobar presién

- filtro del termoelemento sucio (#96922000)

- Limpiar filtros en las uniones a las tomas de agua ca-
liente y fria y en el cartucho termostdtico
(#96922000)

- Filtro de la teleducha sucio

- Limpiar / Cambiar filtro entre flexo y teleducha

Flujo de agua cruzada agua caliente entra en la
tuberia del agua fria o al revés

- vélvula antirretorno sucia o pierde

- limpiar / cambiar vélvula

Temperatura del agua no corresponde a lo marcado

- termostato no ha sido ajustado

- ajustar termostato

- Temperatura del agua caliente demasiado baja

- aumentar temperatura del agua caliente a 42° -

65° C.

No es posible regular la temperatura

- Termoelemento calcificado o desgastado

- cambiar termoelemento

La ducha gotea constantemente

- Suciedad / Sedimentaciones en el asiento de la llave, - Limpiar/Cambiar llave de paso

o llave dafada

Calentador instantdneo no se enciende cuando el
termostato mezcla agua caliente con agua fria

- Filtros sucios

- limpiar/cambiar el filtro

- vdlvula anti-retorno cerrada

- cambiar vélvula anti-retorno

- no se ha quitado limitador de caudal de la teleducha - quitar limitador de caudal

- Arandela tope Ecostop no torsionada axialmente

180° (93519000)

- Ecostop Girar arandela tope (93519000) axialmente
180°



Storing

Oorzaak

Oplossing

Weinig water

- Druk te laag

- Druk controleren

- Vuilzeef van thermo-element verstopt (#96922000)

- Vuilvangzeefies en zeefjes van regeleenheid reinigen

(#96922000)

- Zeefdichting handdouche verstopt

- Zeefdichting handdouche reinigen

Kruisstroom, warm water stroomt in gesloten toestand
in koud water leiding of omgekeerd

- Terugslagkleppen vervuild of defect

- Terugslagkleppen reinigen dan wel vitwisselen

Uitstroomtemperatuur komt niet met ingestelde
temperatuur overeen

- Thermostaat niet ingesteld

- Thermostaat instellen

- Temperatuur van warm water te laag

- Warmwater toevoer verhogen min. 42°C naar 65°C

Temperatuur niet regelbaar

- regeleenheid verkalkt

- regeleenheid vitwisselen

Douche druppelt constant

- Vuil of verkalking op de zitting, bovendeel bescha-
digd

- Bovendeel reinigen of omstelling uitwisselen

Doorstroomtoestel schakelt tiidens gebruik van
thermostaat niet in

- Vuilzeef verstopt

- Vuilvangzeef reinigen / vitwisselen

- Terugslagklep zit vast

- Terugslagklep uitwisselen

- Begrenzer van handdouche niet verwijderd

- Begrenzer uit handdouche verwijderen

- Ecostop-aanslagring niet axiaal 180° gedraaid

(93519000)

- Ecostop Aanslagring (93519000) axiaal 180° draai-
en



Fejl

Arsag

Hjaelp

For lidt vand

- Forsyningstrykket er ikke hgit nok

- Afprav forsyningstrykket

- Smudsfangsien er snavset (#96922000)

- Renger smudsfangsi foran termsotaten og pé termo-

statelementet (#96922000)

- Sien mellem bruser og slange er snavset

- Renger sien mellem bruser og slange

Kryds-flow, varmt vand i koldtvandsledningen og
omvendt

- Kontraventilen er snavset eller utzet.

- Renger kontraventilen eller udskift den evt.

Udlgbstemperaturen stemmer ikke overens med den
indstillede temperatur

- Termostaten er ikke justeret

- Juster termostaten|

- For lav varmtvands-temperatur

- Forhaj varmtvandstemperaturen fra 42°C til 65°C

Temperaturregulering ikke mulig

- katuschen er tilkalket

- Udskift katuschen

Bruseren drypper konstant

- Snavs eller kalk p& pakningen, beskadiget afspaer-
ringsventil

- Renger afspaerrings-ventil eller udskift evt.

Vandvarmeren gér ikke i gang ved aktivering aof
termostat

- Smudsfangsien er snavset

- Renger / udskift smudsfangsi

- Kontraventilen haenger

- Udskift kontraventil

- Vandsparen i handbruseren er ikke fiernet

- Afmonter vandsparen i handbruseren

- Ecostop anslagsskive ikke drejet aksialt 180°
(93519000)

- Ecostop Anslagsskive (93519000) drejet aksialt
180°



Falha Causa Solucéio
Agua insuficiente - Presséo nédo adequada - Verificar a pressdo da dgua
- Filtro do regulador sujo (#96922000) - Limpar o filtro nas ligacdes de dgua e no cartucho ter-
mostdtico (#96922000)
- Filtro do vedante do chuveiro sujo - Limpar o filtro entre o chuveiro e o tubo flexivel
Fluxos cruzados, dgua quente a ser forcada a entrar - Valvula anti-retorno suja ou com fugas - Limpar a vélvula antiretorno, substitua se necessdrio
no tubo da dgua fria, ou vice-versa, quando a
misturadora estd fechada.
A temperatura da dgua ndo corresponde & temperatu- - A misturadora termos tética néo foi ajustada - Ajustar a misturadora termostdtica
ra seleccionada - Temperatura da dgua quente muito baixa - Aumentar a temperatura da dgua quente para 42° C
a65°C.
Nao é possivel reqular a temperatura - Regulador da temperatura calcificado - Limpar regulador da temperatura
Chuveiro pinga constantemente - Sujidade ou sedimentacdo no assento da vélvula - Limpar ou substituir a unidade de corte
Esquentador ndo funciona com a termostdtica - Filtro sujo - Limpar / trocar o filtro
- Vélvula anti-retorno esté presa - Trocar a vélvula anti-retorno
- O limitador de caudal néo foi retirado - Retirar o limitador de caudal
- Anilha de batente Ecostop ndo roda axialmente em - Ecostop Rodar a anilha de batente (93519000)

180° (93519000) axialmente em 180°



Usterka

Przyczyna

Pomoc

Mata iloé¢ wody

- Zbyt niskie ci$nienie zasilajgce

- Sprawdzié cisnienie w instalacji

- Zabrudzone sitko przy wkiadzie termostatycznym

(#96922000)

- Wyczyscié sitka przed termostatem i we wktadzie ter-
mostatycznym (#96922000)

- Zabrudzona uszczelka z sitkiem w prysznicu

- Oczyscié uszczelke z sitkiem pomiedzy prysznicem a
wezem

Przeptyw krzyzowy, woda ciepta przy zamknietej
armaturze wptywa do przewodu wody zimnej lub
odwrotnie

- Zabrudzone / uszkodzone zabezpieczenie przed

przeptywem zwrotnym

- Wyczyscié wzgl. wymienié zabezpieczenie przed
przeptywem zwrotnym

Temperatura wody nie zgadza sig z ustawiong
wartosciq

- Termostat nie zostat wyregulowany

- Przeprowadzié regulacje termostatu

- Za niska temperatura cieptej wody

- Podwyzszyé temperature wody cieptej na 42°C do
65°C

Brak mozliwosci regulacji temperatury

- Wktad termostatyczny zakamieniony

- Wymieni¢ wkiad termostatyczny

Z prysznica ciggle kapie

- Brud lub osady na gniezdzie uszczelniajgcym, uszko-

dzenie gdrnego elementu zamykajgcego

- Oczyscié lub. wymieni¢ element zamykajgcy

Po otwarciu armatury nie zalqcza sig podgrzewacz
przeptywowy

- Zabrudzone sitka

- Oczyicié / wymienié sitko

- Zablokowane zabezpieczenie przed przeptywem

zwrotnym

- Wymienié zabezpieczenie przed przeptywem zwrot-
nym

- Dtawik przeptywu nie zostat usuniety z prysznica

recznego

- Usunq¢ diawik z prysznica recznego

- Nie przekregcono pierécienia ograniczajgcego Eco-

stop osiowo o 180° (93519000)

- Ecostop Przekreci¢ piericien ograniczajqgcy
(93519000) osiowo o 180°



Porucha

v o

Pricina

Odstranéni

Mélo vody

- Nizky tlak v pFivodu.

- Zkontrolovat tlak v potrubi

- Zaneseny lapaé neistot v regulaéni jednotce

(#96922000)

- VyZistit lapace necistot pred termostatem a na regu-

laéni jednotce (#96922000)

- Sitko v t&snéni u sprchy zanesené

- Vydistit sitko v t&snéni mezi sprchou a hadici

Kfizeni toky, tepld voda se pfi zavfené armatute tlagi
do privodu studené vody nebo naopak

- Znedidtény nebo netésny zpétny ventil

- Zpétny ventil vy¢istit, pfipadné vyménit

Teplota u vytoku nesouhlasi s nastavenou teplotou

- Teplota u vytoku nesouhlasi s nastavenou teplotou

- Nastavit termostat

- Nizkd teplota teplé vody

- Teplotu horké vody zvysit na 42°C az 65°C

Nelze regulovat teplotu

- regulaéni jednotka zanesena vodnim kamenem

- vyménit requlacni jednotku

Sprcha neustdle kape

- Nedistoty nebo usazeniny na tésnicim sedle

- yydistit resp. vyménit horni uzaviraci prvek

pritokovy ohfiva& v provozu s termostatem nezapne

- Sitko na zachycovdni nedistot je zanesené

- vydistit / vyménitn lapad nedistot

- Zpétny ventil je zablokovén

- Vyménit zpétny ventil

- Neni odstranén krouzek ze sprchy

- Odstranit krouzek ze sprchy

- Ndrazovy kotoug Ecostop neni axidlné otoéeny o

180° (93519000)

- Ecostop Ndrazovy kotoué (93519000) je axialné
otoceny o 180°



Porucha

Pri¢ina

Pomoc

Mélo vody

- Nizky tlak v privode.

- Skontrolovat tlak v potrubi

- Zaneseny lapaé nedistét v regulaénej jednotke

(#96922000)

- Vycistit filter pred termostatom a na regulagnej jednot-

ke (#96922000)

- Sitko v tesneni sprchy je znecistené

- Vydistit sitko tesneni medzi sprchou a hadicou

KriZenie tokov, tepld voda sa pri uzavretej armatire
tlaci do privodu studenej alebo naopak

- Znedisteny alebo netesny spdtny ventil

- Spétny ventil vy&istif, pripadne vymenif

Teplota na vytoku nesthlasi s nastavenou teplotou

- Nebol nastaveny termostat

- Nastavit termostat

- Nizka teplota teplej vody

- Teplotu teplej vody zvysit na 42°C az 65°C

Nie je mozné regulovaf teplotu

- Regulaénd jednotka zanesend vodnym kameriom

- Vymenit reqgulaéni jednotku

Sprcha stdle kvapka

- Nedistoty alebo usadeniny na tesniacom sedle

- Vydistif resp. vymenif uzatvaraciu horni Easf

Prietokovy ohrieva sa po&as prevadzky termostatu
nezapina

- Sitko v tesneni sprchy je znedistené

- Vydistif alebo vymenif filter

- Obmedzovag spétného nasatia je zablokovany

- Vymenit obmedzovaé spétného nasatia

- Nie je odstrédneny krizok zo sprchy

- Odstrdnif krozok zo sprchy

- Nérazovy krozok ECOSTOP axidlne neotoeny o

180° (93519000)

- Ecostop Ndrazovy krizok (93519000) axidlne oto&-
te o 180°
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HeucnpasHoctb

MpuuuHa

YcTpaHeHue HEUCNPAaBHOCTU

HEeQOCTATOYHbIM OaBReHue (ecnm YCTaH Hanop BO,ElbI)

- Mpob6nembl BogocHabxeHus

- MpoBeputb OBNEH HACOC NpoBepuTL paboTy Hacoca

- QunbTp Tepmoanemetta sarpsster (#96922000)

- OuncruTe rps3eynaBnMBaOLLME CUTA NEPEN TEPMOCTa-
TOM U Ha perynstope (#96922000)

- OunbTp Oywa 3arpsasHeH

- QuncTnTh GUNLTP

Moamec Bonbl, B 3aKPLITOM NONOXEHE rops4as BOAA
CTPEMMTCS B MOABOAKY XONOLHOM BOAbI MM HaOHOpOT

- Knana obpatHoro Toka Bogbl 3arpa3HeH Mau Heuc-
npaBeH

- QUUCTUTL KNAHAH MM 3AMEHUTL npu HeO6XOD,MMOCTl4

TeMnepaTypa CMeLIGHHOM BOAbI HE COOTBETCTBYET
wkane

- Tepmocrar He HacTpoeH

- Hactpowrs Tepmocrar

- Temnepatypa ropsyert Bombl CIMLIKOM HU3KAS

- MogHats Temneparypy ropsyer soasl ¢ 42 rpan.C no
65 rpan.C

Perynuposka temnepatypa He npomssoamrcs

- Peryngrop 3acopeH Hakumbio

- 3aMeHuTe perynstop

,D.yLIJ NOCTO4HHO noarekaeTt

- 30I’pﬂ3HeHMH UK OTNOXEHUI HA YNNOTHUTENTIbHOM
KOJibLe, BEPXHA4 YACTb 3AMOPA NoBpexXxaeHa

- OuncTHTE MK 3aMEHKTE BEPXHIOKO YACTb OTKIIOYALD-
LEro YCTPOMCTBA

TMPOTOUHBIM HOrpeBaTeNb He BKNIOUAETCA B PeXmMe
pabotbi TepMocTaTa

- |'pﬂ3eync|5nl45mou.me CHTA 3Arpa3HeHbI

- Quucrture / 3A0MEeHuTE rpa3eynasnmBaroLlee CUTO

- Knanat o6partHoro Toka 3aepaet

- 3ameHuTe KNANaHb 06PATHOTO TeYeHus

- [poccens He ynaneH 13 pyyHoro aywa

- M3Bnekute npoccenb U3 pyyHoro gywa

- YnopHsiit anck Ecostop He nosepHyt Ha 180° B oce-
BoM Hanpaenenmn (93519000)

- Ecostop MosepHute ocesort anck (93519000) Ha
180° B oceBoM HampasneHmm



Hiba

Ok

Megoldas

Kevés viz

- a nyomés nem megfeleld

- a vezetékek nyomdsdt ellendrizni kell

- a szabdlyozéegység szennyezédést felfogé sziréje

koszos (#96922000)

- A termosztat eldtt és a szabdlyozé egységen 1évd

szennyfogd szirék megtisztitdsa (#96922000)

- A zuhany szirétomitése koszos

- A zuhany és a csé kozotti szirdt ki kell tisztitani

Keresztfolyds, a melegviz a csap zdart dllapotéban a
hidegviz vezetékbe dramlik és forditva

- a visszafolydsgatlé piszkos vagy hibas

- a visszafolydsgdtlét tisztitani kell ill. ki kell cserélni

A kifolydviz hdmérséklete nem egyezik a termosztaton
bedllitott hémérséklettel

- a termosztat nem lett beszabdlyozva

- a termosztdtot be kell szabdlyozni

- 10l alacsony melegviz hémérséklet

- a melegviz hémérsékletét 65 fokra kell felemelni

Nem lehetséges a hdmérséklet-szabdlyozas

- szabdlyozd egység elvizkdvesedett

- szabdlyozd eqgység kicserélése

a zuhanyfej folyamatosan csépdg

- Piszok vagy lerakéddsok a témités alatt, sériilt az el-
zaré felsd része

- Eézaré felsé részét megtisztitani, ill. kicserélni

Az étfolyéds melegité nem kapcsol be a termosztat-
izemmédban

- A szennyfogé sziiré koszos.

- Szennyfogé sziré tisztitdsa / cseréje

- A visszafolydsgétlé beragadt.

- A visszafolydsgdtlé kicserélése javasolt.

- Nincs kiszerelve a zuhanyrézsabdl a vizmennyiség
szabdlyozé.

- El kell tavolitani a vizmennyiség szabdlyozét.

- Az Ecostop iitkdz8 alatét nincs tengelyirdnyban 180°- - Ecostop Az iitk6z8 aldtétet (93519000) 180°-kal ten-

kal elforditva (93519000)

gelyiranyban elforditani



Hdirio

Syy

Toimenpide

Véahan vettd

- Systtdpaine ei ole riittévé

- Tarkasta putkiston paine

- Lampétilan sa&tdyksikon likasihti likaantunut

(#96922000)

- Puhdista termostaatin ja s&&tdyksikén likasihdit

(#96922000)

- Késisuihkun sihtitiiviste likaantunut

- Puhdista suihkukahvan ja letkun vélissa oleva sihtitiivis-
te

Ristiinvirtaus, hanan ollessa kiinni [&mmin vesi padsee
virtaamaan kylménveden putkeen tai pdinvastoin.

- Suuntaisventtiili likaantunut / viallinen

- Puhdista suuntaisventtiili, vaihda tarvittaessa

Veden ulostulolémpétila ei vastaa saédettyd lampétilaa

- Termostaattia ei ole sd&adetty

- S&ada termostaatti

- Ldmminveden lampétila liian alhainen

- Kohota lémminveden lémpétila arvoon vililla 42°C ja

65°C

Lampétilan saatd ei ole mahdollista

- lampdtilan saatoyksikks kalkkeutunut

- Vaihda ldmpétilan saatoyksikkod

Suihku valuu jatkuvasti.

osa vahingoittunut

- Likaa tai kerrostumia tiivisteistukassa, sulkuventtiilin etu- - Puhdista tai vaihda sulkuventtiilin etuosa

Lapimenokuumennin ei kytkeydy pédile termostaattikéy-
tossa

- Likasihdit likaantuneet

- Puhdista / vaihda likasihti

- Suuntaisventtiili juuttunut

- Vaihda suuntaisventtiili

- Kasisuihkussa olevaa kuristinta ei ole poistettu

- Poista kuristin kasisuihkusta

- Ecostop-lukkolaattaa ei ole kéannetty aksiaalisesti

180° (93519000)

- Ecostop K&anné lukkolaatta (93519000) aksiaalisesti
180°



Stérning Orsak Atgérd
Fér lite vatten - Vattentrycket &r fér lagt - Kontrollera ledningstryck
- Smutsfilter i styrenheten igensatt (#96922000) - Rengér smutsfiltren vid inloppen och pé& termosensorn
(#96922000)
- Silfiltret i duschen smutsigt - Rengor silfiltret mellan slangen och termostaten
Korsfléde - varmt vatten pressas vid avsténgd ermostat - Backventil &r igensmutsad eller otét - Rengér backventil, byt ut om nédvéndigt
in i kallvatten- inloppet, och vice versa
Den faktiska vatten- temperaturen stémmer Inte Sverens - Termostaten stéilldes inte in - Justera termostaten
med den Instéllda - Varmvattentemperaturen é&r fér lag - Hj varmvattentemperaturen til mellan 42°C och
65°C
Temperaturen kan ej stdllas in - Termosensorn &r igenkalkad - Byt termosensorn

Duschen droppar hela tiden

- Smuts eller avlagringar p& packningen, éverdelen p& - Rengdr eller byt verdelen av avsténgningsventilen
avstdng- ningsventilen &r skadad

Varmvattenberedare slér ej pé& vid anvéndning av
termostaten

- Smutsfiltren &r igensmutsade - Rengér / byt ut smutsfilter
- Backventil &r defekt - Byt backventil
- Vattenbegrénsare i handduschen har ej tagits bort - Ta bort vattenbegrénsaren

- Ecostop-brickan inte vriden 180° axialt (93519000) - Ecostop Vrid bricka (93519000) 180° axialt



Gedimas

Priezastis

Priemoné

Per maza srové

- Slégis nepakankamas

- Patikrinti vamzdZiy spaudimg

- Uzsikimses temperatiros reguliatoriaus filtras

(#96922000)

- I3valyti termostato ir temperatiros reguliatoriaus filtrus

(#96922000)

- Duso galvos filtras uzsikim$es

- I3valyti duso galvos filirg

KryZminis tekéjimas, uzdarius maidytuvg, karstas
vanduo papuola j 3alto vandens vamzdj

- Atbulinis voztuvas uzsikimses / pazeistas

- I3valyti arba pakeisti atbulinj voztuvg

Vandenio temperatira nesutampa su nustatyta
temperatira

- Termostatas nesuregulivotas

- Regulivoti termostatqg

- Per maza kardto vandens temperatira

- Kar3to vandens temperatirg pakelti nuo 42 °C bis
65 °C

Temperatiros reguliavimas nejmanomas

- temperatiros reguliatorius apkalkéjes

- temperatiros reguliatoriy pakeisti

13 du3o nuolat varva

- Nedvarumai, kalkés ant guminiy daliy arba pazeistas

uzdarymo dalis

- I3valyti arba pakeisti ventilj

Momentinis pasildytojas nejsijungia, veikiant termosta-
tui

- UzZsikim3es filtras

- I3valykite arba pakeiskite filtrg.

- Abulinis voZtuvas neveikia

- Pakeisti atbulinj voZtuvg

- Neisimtas ribotuvas i§ duo galvutés

- 13imti ribotuvq i§ du3o galvutés

- ,Ecostop” atraminé poverzlé nepasukta pagal o

180° kampu. (93519000)

- Ecostop ,Ecostop” atraming poverzle pasukite pagal
a3j 180° kampu (93519000).



Greska

Uzrok

Otklanjanje

Nedovoljno vode

- Prenizak pritisak vode

- Ispitajte tlak u cijevima

- Ocistite redetkasti filter regulacijske jedinice

(#96922000)

- Ocistite redetkasti filter ispred termostata i na regulacij-

skoj jedinici (#96922000)

- Filter tu3a je prljav

- Ocistite filter izmedu tusa i crijeva

Krizni tok vode, kod zatvorene armature vruéa voda
ulazi u cijev s hladnom vodom i obrnuto

- Nepovratni ventil je prljav/neispravan

- Oistite ili zamijenite nepovratni ventil

Temperatura na slavini ne podudara se s podesenom
temperaturom

- Termostat nije pode3en

- Podesite termostat

- Preniska temperatura tople vode

- Povelaite tempereturu vruée vode na 42-65 °C

Reguliranje temperature nije moguée

- Regulacijska jedinica zacepliena je kamencem

- Zamijenite regulacijsku jedinicu

Tus stalno kaplie

- Prljavitina ili naslage kamenca na ventilima, gorniji dio
ventila za zatvaranije je ostecen

- Odistite, tj. zamijenite gornji dio ventila za zatvaranje

Protoéni bojler ne radi bez obzira na rad termostata

- Filtri su prljavi

- Ogistite/zamijenite filtar za skupljanje nedistoce

- Nepovratni ventil se nije vratio u poéetni polozaj

- Zamijenite nepovratni ventil

- Limiter protoka u ruénom tu3u nije odstranjen

- Odstranite limiter protoka

- Ecostop graniénik nije osno zakrenut za 180°

(93519000)

- Ecostop Zakrenite grani¢nik (23519000) oko svoje
osi za 180°



ariza sebep yardim
Az su geliyor - Besleme basinci yeterli degil - Hat basincini kontrol edin

- Ayar Unitesinin filtresi kirlenmis (#96922000) - Termostatin 8niindeki ve ayar nitesindeki filtreleri te-

mizleyin (#96922000)

- Dusun siizgeci tikanmis olabilir - El dusu ile hortum arasindaki hortumu yikayin
Capraz akis, batarya kapaliyken sicak su soguk su - Cek valf kirlenmis / arizali - Cek valfi temizleyin ya da degistirin
hattina génderiliyor ya da tam tersi
Cikis sicakhgr ayarlanan sicaklikla ayni degil - Termostat ayarlanmadi - Termostat ayarlayin

- Sicak suyun derecesi cok disiik - Sicak su sicakhigini 42 °C ila 65 °C'ye yiikseltin
Sicaklik ayart mimkiin degil - ayar Unitesi kirlenmis - ayar nitesini degistirin

El dusu sirekli damlatiyor

- Conta yuvasinda kir ya da tortu, kesme st parcasi ha- - Kesici st parcasini temizleyin veya degistirin

sar gormuis
Termostat modunda sofben devreye girmiyor - Filtre tkanmis olabilir - Filtreyi temizleyin / degistirin
- Cek valf calismiyor olabilir - Cek valfi degistirin

- El dusunun icindeki akim limitleyici ¢ikarilmamis olabi- - Akim limitleyiciyi el dusundan ¢ikartin

lir

- Ecostop tahdit pulu eksenel olarak 180° cevrilmedi - Ecostop Tahdit bulunu (93519000) eksenel olarak

(93519000) 180° cevirin



Deranjament

Cauza

Masuri de remediere

Prea putind apé

- Presiune de alimentare insuficientd.

- Verificati presiunea din conducte.

- Murdérie in sita de impuritdti a unitdfii de reglare.

(#96922000)

- Curétati sitele de impuritdfi la intrarea termostatului si

in unitatea de reglare. (#96922000)

- S-a murddrit garnitura de sitd a capdtului de dus.

- Curdtati garnitura sitd dintre capdtul dus si furtun.

Curgere incucisatd, apa caldd intré in conducta de
apd rece sau invers, cand bateria este inchisd.

- S-a murddrit / s-a defectat supapa antiretur.

- Curdtati sau schimbati supapa antiretur dacd este

cazul.

Temperatura apei la iesire nu corespunde cu tempera-

tura reglatd.

- Termostatul nu a fost reglat.

- Reglati termostatul.

- Temperatura apei calde este prea micd

- Ridicati temperatura apei calde la o temperaturd intre

42 °Csi 65 °C.

Temperatura nu poate fi reglatd.

- Depuneri de calcar pe unitatea de reglare.

- Schimbati unitatea de reglare.

Dusul picura

- Murddrie sau depuneri pe scaunul de garniturd, s-a
deteriorat piesa superioard de oprire.

- Curétafi sau schimbati piesa superioard de oprire.

Boilerul instant nu funcfioneazd cu termostat.

- Sitele de impuritdti murdare.

- Curétati / schimbati sita de impuritdti

- S-a blocat supapa antiretur.

- Schimbati supapa antiretur.

- Reductorul nu a fost demontat din dusul de manda.

- Indepartati reductorul din dusul de ména.

- Discul de limitare Ecostop nu este rofit axial cu180°.

(93519000)

- Ecostop Rotiti discul de limitare (93519000) axial cu

180°.



BA\afn

Aitia

A16pOwon

Avemapkéq vepd

- H mieon mapoxng Sev sivar emapkng

- ENéy&re TV mieon Twv aywyov amoxéteuong/udpeuong

- Bpdpiko didtpo ouloyrg akabapoidv g povadag

- KaBapiore 1o diXtpo culoynig akabapaoivv mpo Tou
Beppootam kai emdve om povada plbuiong
(#96922000)

pUBpIong (#96922000)

- Bpopikn oteyavormoinTikr ofjra Tou karaioviotipa

- KaBapiore kai, edv xpeiaots, alaére 1 oteyavormoin-
TIKi} onTa peraél KATaIoVIoTHPA KAl OTTIEAA

H otaupoaidng por kai To Leotd vepd pubpilovrar pe
kAeioth) Pava oTov aywyd kpUOU vePOU, TATLVTAg TN
Bava N avriotpoda

- Bpopikn/eharroparikh BarBida avremotpodng

- KaBapiore kai, edv xpeiaots, alaére 1 Barfida avre-
moTpodng

H Beppokpacia ekporig Sev cupduvel pe ™ pubpiopévn

- O Beppoorarng Sev éxel pubpiori

- PuBpiote To Beppootarn

Beppokpaoia

- Xapn\ Beppokpacia {eotol vepol

- Auénore T Beppokpacia Tou {eoTol vepol perall Tov

42°C kai twv 65°C

Aev eival Suvarn n puBuion tne Bepuokpaciac

- A\ara ot povada pubuionc

- AMGETe Ty povada plbuionc

To vToug Tpéxel ouvexwG

- Bpwpid A kabifoeig oto oteyavomoinTikd GIATpAKI,

- KaBapiote f/kar ala&re To méve pépog g didraéng

BA&Bn oto mévw pépog g diaraéng dpayng dpayng

O tayuBeppoocipwvag Sev evepyoroieital ot TautdxpovN -

Ta didtpo ouloyng akaBapoidy sival Aepwpévo - KaBapiote / alMate 1o didtpo ouloyng akaBapoidy

Aerroupyia Tou Oeppootam

- H BaABida avremotpodng Sev yupile micw.

- AMG&Te T BarBida avremioTpodrig

- To oTpayyahioTikd Tmvio Sev éxel amocuvappoloyn-

- KaBapiore to otpayyaliotiké mmvio améd tov kataiovi-

O¢i amd Tov katalovioThpa xeIpoG aTnpPa XEIPOg

- O Siokog mpdokpouaong Ecostop Sev éxel mepiotpadel - Ecostop Mepiotpéyte Tov Sioko mpbdokpouong

alovikd kara 180° (93519000) (93519000) aéovika kard 180°



Napaka

Vzrok

Pomoé

Malo vode

- Nezadosten oskrbovalni tlak

- Preverite tlak v ceveh

- Filter enote za uravnavanije je umazan (#96922000) - Otistite filtre pred termostatom in na enoti za uravna-

vanje (#96922000)

- Filtrirna mreZica prhe je umazana

- O¢istite filtrirno mreZico med prho in gibko cevijo

Krizni tok, toplo vodo ob zaprti armaturi potiska v cevi
mrzle vode ali obratno

- Protipovratni ventil je umazan/pokvarjen

- Ogistite oz. po potrebi zamenijajte protipovratni ventil

Temperatura vode pri izlivu ne ustreza temperaturi, ki
ste jo nastavili.

- Termostat ni bil justiran

- Justirajte termostat

- Prenizka temperatura tople vode

- Povi3ajte temperaturo tople vode na 42 °C do 65 °C

Uravnavanije temperature ni mogode

- Enota za uravnavanje je poapnena

- Zamenjajte enoto za uravnavanije

Prha neprestano kaplja

- Umazanija ali usedline na sedezu ventila, gornji del
zaporne enote je poskodovan

- Ogistite oz. zamenjaijte gornji del zaporne enote

Pretoéni grelnik se ob uporabi termostata ne vklopi

- Filtri so umazani

- Lovilnik umazanije o€istite oz. zamenjajte

- Protipovratni ventil je obtical

- Zamenijaite protipovratni ventil

- Omejevalnik pretoka ni odstranjen iz roéne prhe

- Odstranite omejevalnik pretoka iz roéne prhe

- Omejevalni kolut Ecostop ni obrnjen aksialno za

180° (93519000)

- Ecostop Omejevalni kolut (93519000) obrnite aksial-
no za 180°



Rike

Pohjus

Lahendus

Véhe vett

- Surve ebapiisav

- Kontrollige vee survet torudes (kui pump on installeeri-

tud, kontrollige kas pump t&6tab)

- Regulaatori filter on mé&ardunud (#96922000)

- Puhastage termostaadi ees ja regulaatori peal olevad

filtrid (#96922000)

- Dusi séeltihend must

- Puhastage dusi ja vooliku vaheline s&eltihend

Ristvool, soe vesi surutakse suletud segisti korral
kislmaveetorru véi vastupidi, kui segisti on suletud

- Tagasildégiklapp mé&ardunud/katki

- Tagasildégiklapp puhastada ja vajadusel vélja vahe-

tada

Véljavoolava vee temperatuur ei vasta seatud
temperatuurile

- Termostaati pole reguleeritud

- Reguleerige termostaati

- Sooja vee temperatuur liiga madal

- Tostke sooja vee temperatuuri 42 °C kuni 65 °C

Termoregulatsioon pole véimalik

- Termostaat tédelement on lubjastunud

- Vahetage termostaat tddelement

Dus3 tilgub pidevalt

- Tihendil on mustust véi setet, sulgurklapi ilaosa kah-
justunud

- Puhastage vai vahetage vélja sulguri Glaosa

Avatud sisteemi boiler ei hakka termostaadiga tééle

- Filtrid madrdunud

- Mustusesdel puhastada / vélja vahetada

- Tagasilddgiklapp on kinni

- Tagasildsgiklapp vélja vahetada

- Veehulga piirajat ei ole &ra véetud

- Eemaldage veehulga piiraja

- Ecostop-seibi ei ole telgmiselt 180° keeratud
(93519000}

- Ecostop Keerake seibi (93519000) telgmiselt 180°



Traucéjums

lemesls

Bojajumu novérsana

Maz Gdens

- Problémas ar Gdens apgadi

- Parbaudit spiedienu Gdenvada

- Nefirs regulatora filtrs (#96922000)

- Tirit filtrus pirms termostata un uz regulatora

(#96922000)

- Netirs dusas filtra blivéjums

- | ztirit filtra blivéjumu starp dusu un 3loteni

Udens sajauksanas, karstais Gdens slégta stavokli tiek
spiests auksta Gdens caurulvados un otradi.

- Pretvarsts ir nefirs / bojats

- Tirit, nepiecieamibas gad. nomainit pretvarstu

Udens temperatira nesaskan ar iestatito temperatiru

- Termostats nav piereguléts

- Pieregulét termostatu

- Parak zema ddens temperatira

- Paaugstinat karsta Gdens temperatiru no 42 °C lidz
65 °C

Nav iespéjama temperatiras regulésana

- regulators aizkalkojies

- Nomainit regulatoru

Dusa pastavigi pil

- Netirumi vai nogulsnes uz blivvirsmas, bojata noslé-
dzéjvieniba

- Nofirit vai nomainit noslédzéjvienibu

Caurteces silditajs neieslédzas, darbojoties termosta-
tam

- Filtri nefiri

- Iztirit / nomainit filtry

- Pretvarsts ir iesprudis

- Nomainit pretvarstu

- Rokas du3a nav demontéts varsts

- Iznemt no rokas dusas varstu

- Aizturosa plaksne Ecostop nav pagriezta par 180°
garenvirziena (93519000)

- Ecostop Aizturoo plaksni (93519000) pagriezt par
180° garenvirziena



Smetnja

Uzrok

Pomoé

Nedovoljno vode

- Prenizak pritisak vode

- Ispitajte pritisak u cevima

- Ogistite mrezicu za hvatanje prljavitine regulacione

jedinice (#96922000)

- Ogistite mrezice za hvatanje prljavitine ispred
termostata i na regulacionoj jedinici (#96922000)

- MreZasta zaptivka tusa je prljava

- Ocistite mrezastu zaptivku izmedu tusa i crijeva

Ukrsteni tok vode, kod zatvorene armature vruéa voda
ulazi u cev s hladnom vodom i obrnuto

- Nepovratni ventil je prliav / neispravan

- Ocistite ili, po potrebi, zamenite nepovratni ventil

Temperatura na slavini se ne podudara s podesenom
temperaturom

- Termostat nije pode3en

- Podesite termostat

- Preniska temperatura tople vode

- Povelaite tempereturu vruée vode na 42-65 °C

Regulisanje temperature nije mogude

- regulaciona jedinica je zadepliena kamencem

- Zamenite regulacionu jedinicu

Tu$ neprestano kaplie

- Prljavtina ili naslage kamenca na ventilima, gornji
deo ventila za zatvaranje je osteéen

- Odistite, tj. zamenite gornji deo ventila za zatvaranje

Proto&ni bojler ne radi iako je termostat ukljugen

- MrezZice za hvatanije prljavitine su prljave

- Ogistite / zamenite mreZicu za hvatanje prljavitine

- Nepovratni ventil se nije vratio u poéetni polozaj

- Zamenite nepovratni ventil

- Prigudnica u ruénom tusu nije odstranjena

- Odstranite prigusnicu iz ruénog tuia

- Ecostop zaustavna ploca nije osno zaokrenuta za

180° (93519000)

- Ecostop Okrenite zaustavnu plo&u (93519000) oko
svoje ose za 180°



Feil Arsak Feilrettelse
Lite vann - Forsyningstrykk er ikke filstrekkelig - Ledningstrykk sjekkes

- Smussfangersil fil reguleringseheten skitten. - Smussfangersil fer termostaten og pd reguleringsenhe-

(#96922000) ten rengjeres (#96922000)

- Dusjens silpakning er skitten - Silpakning mellom dusj og slangen rengjeres
Krysstremning, varmt vann presses ved lukket armatur - Returlepstopper skitten / defekt - Returlgpstopper rengjares, byttes hvis nadvendig
inn i kaldtvannsledning eller omvendt
Utlepstemperatur samsvarer ikke med innstilt temperatur - Termostat ble ikke justert - Termostat justeres

- For lav varmtvannstemperatur - Varmtvannstemperatur gkes til mellom 42 °C og

65 °C

Temperaturregulering er ikke mulig - reguleringsenhet forkalket - reguleringsenhet byttes

Dusjen drypper stadig

- Smuss eller avleiringer pé tetningen, avsperrings-over- - Avsperrings-overdel rengjeres hhv. Byttes

del skadet
gjennomstremningsvannvarmer innkobler ikke under - Smussfangersil skitten - Smussfangersil rengjeres / byttes
termostatdrift - Returlgpstopper sitter fast - Returlgpstopper byttes
- Drossel til handdusjen ikke fiernet - Drossel fiernes fra handdusjen

- Ecostop anslagsskive er ikke dreiet aksialt med 180°. - Ecostop Anslagsskive (93519000) dreies aksialt med

(93519000) 180°.



HeusnpasHocr

MpuuuHa

Momowy

Manko soaa

- 3OXpOHBC|LLI,OTO HAnNgaraHe He € JOCTAaTb4YHO

- MNposepete HangraHeTo Ha TprBonposoaa

- Llenkara 3a ynaesHe Ha 30MbPCABAHMATA HA perynm-
pawms eneMeHT e 3ambpceHa (#96922000)

- Mouuncrere Uenkute 3a ynaegHe Ha 3aMbPCABAHUATA
npenn TepMocCTaTa U Ha perynupallmsg enemMeHT

(#96922000)

- 3OM'preHO € YNNbTHEHMETO C LUeOKa Ha pasnpbCKea-
Tens

- [Moumcrete ynmbTHEHMETO € LEAKA MeXay PasnpbCKBa-
TeNns M MapKyyd

Kpscroceare Ha notoka, npum 3atBOpeHa apmarypa
TONAATA BOAA HABAM3A B NIMHMATA HA CTYAEHATA BOAA
unu obpaTHo

- 3ambpceHo / nedekTHo npucnocobnetme 3a npeno-
TBPATABAHE HO OBPATHMS MOTOK

- Mouucrete pecn. cMeHete npumcnocobnexmero 3a npe-
[OTBPATABAHE HQ 06PATHMS NOTOK

M3xonsuara Temnepatypa He ChBMNAAA C HACTPOEHATA
Temneparypa

- TepMocCTaTHT HE € CTUPaH

- KOctupane Ha Tepmoctata

- Tebpae HucKa TeMnepaTypa HA BOAATA

- Mosuwwerte orpaHuueHmeto 3a tonnara soaa Ha 42 °C
no 65 °C

He e Bb3MOXHO perynupaHe Ha TeMneparypara

- [oKpUT C BAPOBMK perynmpaiy enemeHT

- CMSHQ HO Perynupalms enement

[ywst HenpekbcHato kane

- Mp'bCOTMSl N1 OTNATAHMA HA YNNBTHABALLATA NOBBLPX-
HOCT, NoBpeaeHd ropHa YAcCT HA 6J'IOKMpOBKGTO

- Moumcrete pecn. cMeHeTe ropHATA YacT HA BNOKMPOB-
Kata

lMpoTouHmsT HarpesaTen He ce Bkniousa npu pabota Ha - LleakuTe 3a ynaesHe Ha samMbpcsBaHmMaTa ca 3amspce- - [ouncrete / cMeHeTe LEOKATa 30 ynaBsHe HA 3aMbp-

Tepmocrara

HU

CABAHUATA

- 3npaBo cTosWo npucnocobreHme 30 NPenoTBPaTIBa-
He Ha 06paATHMS NoTOK

- CMsHO HO NPUCNOCOBNEHMETO 30 NPENOTBPATIBAHE
Ha 0bparHKs notok

- ﬂpOCeJ‘I'bT B PbYHMA PA3NPBCKBATEN HE € AEMOHTMPAH

- OrcTpaHete apocena oT pbYHKUS PasnpbCcKaaTen

- OnopHara warba Ecostop He 3abpTaHa no ocra Ha

180° (93519000)

- Ecostop 3asbprete onoprara warba (93519000) no
ocra Ha 180°



Demtim

Shkaku

Ndihme

Pak ujg

- Presioni ushqyes jo limjaftueshem

- Kontrolloni presionin e tubacionit

- Sita gqe mbledh papastertite tek njesia rregulluese
eshte me papasterti (#96922000)

- Pastroni siten para termostatit dhe mbi njesine

rregulluese (#96922000)

- Gomina hermetizuese e pajisjes me papasterti

- Pastroni gominen e sites midis pajisjes dhe tubit

Rriedhije e krygezuar, uji i ngrohte do te cohet tek
tubacioni i ujit te ftohte kur armatura eshte e mbyllur
ose anasjelltas

- Penguesi i rriedhjes mbrapsht te ujit me papasterti ose - Pastroni ose kembeni penguesinn e rriedhjes

me defekt

mbrapsht te ujit

Temperatura reale nuk perputhet me temperaturen e
regjistruar

- Termostati nuk eshte rregulluar

- Rregulloni termostatin

- Temperaturé e ulét e ujit t& ngrohté

- Rrisni temperaturen e ujit te ngrohte nga 42 °C deri

65 °C

Rregullimi i temperatures nuk eshte i mundur

- Njesia rregulluese me kalk

- Kembeni njesine rregulluese

Dushi pikon vazhdimisht

- Papasterti ose depozitime mbi hermetizuesit, pjesa e
siperme e bllokuesit e demtuar

- Pastroni ose kembeni pjesen e siperme te bllokuesit

Ngrohesi i ujit nuk ndizet kur termostati eshte ne pune

- Sita ge mbledh papastertite eshte e piset

- Pastroni / kémbeni sitén

- Penguesi i rriedhjes mbrapsht te ujit gendron i fiksuar

- Kembeni pernguesin e rriedhjes mbrapsht te ujit

- Rregulluesi i ujit né tubacione nuk &shté i hequr nga
spérkatésja

- Higni rregulluesin e ujit né tubacione nga spérkatésja

- Rondela bllokuese Ecostop jo e rrotulluar me 180°
né drejtimin aksial (93519000)

- Ecostop Rrotulloni rondelén bllokuese (93519000)

me 180° né drejtimin aksial
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